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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 58S (0.042") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 58S (0.042") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891458042
Mfr. No.:
Bit Size: 0.042
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445588

Item details

Made in USA
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VerbraucherSicherheitsanleitung für die kurzen
Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co.

Einführung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Sie soll dir helfen, die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und Verfahren für Installation, Nutzung und Entsorgung zu
verstehen, im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen immer sorgfältig durch, bevor du die Bohrer verwendest.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Gefahren ist, bevor du mit dem Bohren beginnst.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um dich
vor Ablagerungen und scharfen Kanten zu schützen.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du sie verwendest. Benutze
keine beschädigten Werkzeuge.
Achte darauf, die richtige Bohrgröße und art für deine spezifische Anwendung zu verwenden, um Unfälle zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Halte beim Bohren immer einen festen Griff und Kontrolle über das Werkzeug.
Vermeide übermäßige Kraft; lass den Bohrer die Arbeit machen, um Brüche zu verhindern.
Stelle sicher, dass das Material, das du bohrst, sicher eingespannt ist, um Bewegungen zu vermeiden.
Versuche nicht, Materialien zu bohren, die für diese Bohrer nicht geeignet sind, wie harte Metalle oder
übermäßig dicke Materialien.
Bohre immer mit der angemessenen Geschwindigkeit für das bearbeitete Material.
Berühre den Bohrer nicht sofort nach der Verwendung; er könnte heiß sein und Verbrennungen verursachen.
Betreibe den Bohrer nicht bei nassen Bedingungen oder während du auf instabilen Oberflächen stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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2.  

3.  

4.  

5.  

Auswahl des Bohrers:

Wähle den passenden DrahtdurchmesserBohrer für deine Aufgabe (z.B. 58S für 0,042" Durchmesser).

Einrichten des Bohrers:

Setze den Bohrer sicher in das Bohrfutter des Geräts ein.
Ziehe das Bohrfutter fest, um sicherzustellen, dass der Bohrer während der Nutzung nicht verrutscht.

Vorbereitung des Arbeitsbereichs:

Räume den Bereich von unnötigen Werkzeugen oder Materialien frei.
Sorge für ausreichende Beleuchtung für gute Sicht.

Bohren:

Positioniere den Bohrer im rechten Winkel zum Material.
Starte den Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erzeugen, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Übe konstanten Druck aus, ohne den Bohrer zu erzwingen.
Ziehe den Bohrer gelegentlich zurück, um Ablagerungen aus dem Loch zu entfernen.

Pflege nach der Nutzung:

Reinige die Bohrer nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Bohrer an einem trockenen, sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle Webseite von Triumph Twist Drill Co.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du eine sichere Arbeitsumgebung bei der Verwendung der
kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
ergreife die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen, um dich und andere zu schützen. Danke, dass du unser Produkt
gewählt hast, und viel Spaß beim Bohren!
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Consumer Safety Instruction Guide for Triumph Twist
Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use of this product. It is designed to help you understand the necessary
precautions and procedures for installation, usage, and disposal, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the drills.
Keep the drills out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the work area is clean and free of hazards before starting any drilling tasks.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, to protect against
debris and sharp edges.
Regularly inspect the drills for wear or damage before use. Do not use damaged tools.
Make sure to use the correct drill size and type for your specific application to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
When using the drills, always maintain a firm grip and control of the tool.
Avoid using excessive force; let the drill do the work to prevent breakage.
Ensure that the material being drilled is securely clamped to prevent movement.
Do not attempt to drill materials that are not suitable for these drills, such as hard metals or excessively thick
materials.
Always drill at the appropriate speed for the material being worked on.
Do not touch the drill bit immediately after use; it may be hot and can cause burns.
Do not operate the drill in wet conditions or while standing on unstable surfaces.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Drill Bit:

Choose the appropriate wire gauge drill bit for your task (e.g., 58S for 0.042" diameter).

Setting Up the Drill:

Insert the drill bit securely into the chuck of the drill.
Tighten the chuck to ensure the bit does not slip during use.

Preparing the Work Area:

Clear the area of any unnecessary tools or materials.
Ensure adequate lighting for visibility.

Drilling Process:

Position the drill at a right angle to the material.
Start the drill at a low speed to create a pilot hole, then increase speed as necessary.
Apply consistent pressure without forcing the drill.
Withdraw the drill occasionally to clear debris from the hole.

PostUse Care:

Clean the drill bits after use to remove any debris or residue.
Store the drills in a dry, safe place away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of the drill bits in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of drill bits in regular household waste.
If the product is no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with your
product packaging or visit the official website of Triumph Twist Drill Co.

Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe working environment while using the Triumph Twist Drill
Co. Short Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and take necessary precautions to protect yourself and
others. Thank you for choosing our product, and happy drilling!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Consumidor de las Brocas de Calibre de Alambre de
Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las brocas de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto. Está diseñada para
ayudarte a comprender las precauciones y procedimientos necesarios para la instalación, el uso y la eliminación, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar las brocas.
Mantén las brocas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros antes de comenzar cualquier tarea de
perforación.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, para
protegerte contra escombros y bordes afilados.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de desgaste o daño antes de usarlas. No uses herramientas
dañadas.
Asegúrate de usar el tamaño y tipo de broca correctos para tu aplicación específica para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar las brocas, siempre mantén un agarre firme y controla la herramienta.
Evita usar fuerza excesiva; deja que la broca haga el trabajo para prevenir roturas.
Asegúrate de que el material que se va a perforar esté asegurado para evitar movimientos.
No intentes perforar materiales que no sean adecuados para estas brocas, como metales duros o materiales
excesivamente gruesos.
Siempre perfora a la velocidad adecuada para el material que estás trabajando.
No toques la broca inmediatamente después de usarla; puede estar caliente y causar quemaduras.
No operes la broca en condiciones húmedas o mientras estés de pie en superficies inestables.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Seleccionar la Broca:

Elige la broca de calibre de alambre adecuada para tu tarea (por ejemplo, 58S para un diámetro de
0.042").

Configurar la Broca:

Inserta la broca de manera segura en el portabrocas de la herramienta.
Aprieta el portabrocas para asegurarte de que la broca no se deslice durante el uso.

Preparar el Área de Trabajo:

Limpia el área de herramientas o materiales innecesarios.
Asegúrate de tener suficiente iluminación para visibilidad.

Proceso de Perforación:

Coloca la broca en un ángulo recto respecto al material.
Comienza la broca a baja velocidad para crear un agujero piloto, luego aumenta la velocidad según
sea necesario.
Aplica presión constante sin forzar la broca.
Retira la broca ocasionalmente para limpiar los escombros del agujero.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia las brocas después de usarlas para eliminar cualquier escombro o residuo.
Guarda las brocas en un lugar seco y seguro, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las brocas de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web oficial de Triumph Twist Drill Co.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar un entorno de trabajo seguro mientras usas las brocas
de calibre de alambre de longitud corta de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y toma las
precauciones necesarias para protegerte a ti mismo y a los demás. Gracias por elegir nuestro producto, ¡y feliz
perforación!



Guide de sécurité pour les forets à fil court de
Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Il est conçu pour vous aider à comprendre les précautions
et procédures nécessaires pour l'installation, l'utilisation et l'élimination, conformément au Règlement général sur la
sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Directives générales de sécurité
Lisez toujours et comprenez les instructions avant d'utiliser les forets.
Gardez les forets hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de dangers avant de commencer toute tâche de
perçage.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et des
gants, pour vous protéger contre les débris et les bords tranchants.
Inspectez régulièrement les forets pour détecter l'usure ou les dommages avant utilisation. Ne pas utiliser
d'outils endommagés.
Veillez à utiliser la bonne taille et le bon type de foret pour votre application spécifique afin d'éviter les
accidents.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous utilisez les forets, maintenez toujours une prise ferme et un contrôle de l'outil.
Évitez d'utiliser une force excessive ; laissez le foret faire le travail pour éviter la rupture.
Assurezvous que le matériau à percer est solidement fixé pour éviter tout mouvement.
Ne tentez pas de percer des matériaux qui ne conviennent pas à ces forets, comme des métaux durs ou des
matériaux excessivement épais.
Percez toujours à la vitesse appropriée pour le matériau sur lequel vous travaillez.
Ne touchez pas la mèche immédiatement après utilisation ; elle peut être chaude et causer des brûlures.
Ne faites pas fonctionner le foret dans des conditions humides ou en vous tenant sur des surfaces instables.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Sélection du foret :

Choisissez le foret à fil approprié pour votre tâche (par exemple, 58S pour un diamètre de 0,042
pouce).

Mise en place du foret :

Insérez le foret de manière sécurisée dans le mandrin de la perceuse.
Serrez le mandrin pour vous assurer que le foret ne glisse pas pendant l'utilisation.

Préparation de la zone de travail :

Éclaircissez la zone de tout outil ou matériau inutile.
Assurezvous d'une bonne visibilité grâce à un éclairage adéquat.

Processus de perçage :

Positionnez la perceuse à angle droit par rapport au matériau.
Démarrez la perceuse à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmentez la vitesse si
nécessaire.
Appliquez une pression constante sans forcer le foret.
Retirez le foret de temps en temps pour dégager les débris du trou.

Entretien après utilisation :

Nettoyez les forets après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Rangez les forets dans un endroit sec et sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'élimination
Éliminez les forets conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux si possible.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir un environnement de travail sûr lors de l'utilisation des
forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Priorisez toujours la sécurité et prenez les précautions nécessaires pour
vous protéger, vous et les autres. Merci d'avoir choisi notre produit, et bon perçage !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Calibro di Lunghezza Corta della Triumph Twist Drill
Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a calibro di lunghezza corta della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. È progettata per aiutarti a
comprendere le precauzioni e le procedure necessarie per l'installazione, l'uso e lo smaltimento, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare i trapani.
Tieni i trapani fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli prima di iniziare qualsiasi attività di foratura.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza e guanti, per
proteggerti da detriti e bordi affilati.
Ispeziona regolarmente i trapani per usura o danni prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Assicurati di utilizzare la dimensione e il tipo di trapano corretti per la tua specifica applicazione per evitare
incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi i trapani, mantieni sempre una presa salda e il controllo dello strumento.
Evita di usare una forza eccessiva; lascia che il trapano svolga il lavoro per prevenire rotture.
Assicurati che il materiale da forare sia saldamente bloccato per prevenire movimenti.
Non tentare di forare materiali non adatti a questi trapani, come metalli duri o materiali eccessivamente
spessi.
Drill sempre alla velocità appropriata per il materiale su cui stai lavorando.
Non toccare la punta del trapano immediatamente dopo l'uso; potrebbe essere calda e causare scottature.
Non operare il trapano in condizioni di bagnato o mentre si è in piedi su superfici instabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Selezione della Punta del Trapano:

Scegli la punta del trapano a calibro appropriato per il tuo compito (ad esempio, 58S per un diametro di
0.042").

Impostazione del Trapano:

Inserisci la punta del trapano in modo sicuro nel mandrino del trapano.
Serrare il mandrino per garantire che la punta non scivoli durante l'uso.

Preparazione dell'Area di Lavoro:

Pulisci l'area da strumenti o materiali non necessari.
Assicurati di avere una buona illuminazione per la visibilità.

Processo di Foratura:

Posiziona il trapano ad angolo retto rispetto al materiale.
Avvia il trapano a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumenta la velocità se necessario.
Applica una pressione costante senza forzare il trapano.
Ritira il trapano occasionalmente per liberare i detriti dal foro.

Cura PostUso:

Pulisci le punte del trapano dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Riponi i trapani in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le punte del trapano in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire le punte del trapano nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considera di riciclare i materiali ove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o a visitare il sito web ufficiale della Triumph Twist Drill Co.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un ambiente di lavoro sicuro durante l'uso dei trapani a
calibro di lunghezza corta della Triumph Twist Drill Co. Dai sempre priorità alla sicurezza e prendi le precauzioni
necessarie per proteggere te stesso e gli altri. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e buona foratura!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Wierteł
do Drutów o Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Została
zaprojektowana w celu pomocy w zrozumieniu niezbędnych środków ostrożności oraz procedur dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji, zgodnie z regulacją ogólną w zakresie bezpieczeństwa produktów (GPSR) Unii
Europejskiej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją przed użyciem wierteł.
Trzymaj wiertła z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń przed rozpoczęciem wiercenia.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), w tym okularów ochronnych i rękawic,
aby chronić się przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych
narzędzi.
Upewnij się, że używasz odpowiedniego rozmiaru i typu wiertła do swojego konkretnego zastosowania, aby
uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Podczas używania wierteł zawsze utrzymuj pewny chwyt i kontrolę nad narzędziem.
Unikaj używania nadmiernej siły; pozwól wiertłu wykonać pracę, aby zapobiec złamaniu.
Upewnij się, że materiał, który jest wiercony, jest pewnie zamocowany, aby zapobiec ruchowi.
Nie próbuj wiercić w materiałach, które nie są odpowiednie dla tych wierteł, takich jak twarde metale lub
nadmiernie grube materiały.
Zawsze wierć z odpowiednią prędkością dla materiału, nad którym pracujesz.
Nie dotykaj wiertła bezpośrednio po użyciu; może być gorące i spowodować oparzenia.
Nie używaj wiertła w wilgotnych warunkach ani stojąc na niestabilnych powierzchniach.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Wybór wiertła:

Wybierz odpowiednie wiertło do drutów dla swojego zadania (np. 58S dla średnicy 0,042").

Przygotowanie wiertarki:

Włóż wiertło pewnie do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby upewnić się, że wiertło nie ześlizgnie się podczas użycia.

Przygotowanie miejsca pracy:

Oczyść obszar z niepotrzebnych narzędzi lub materiałów.
Zapewnij odpowiednie oświetlenie dla lepszej widoczności.

Proces wiercenia:

Ustaw wiertarkę pod kątem prostym do materiału.
Rozpocznij wiercenie przy niskiej prędkości, aby utworzyć otwór pilotowy, a następnie zwiększ
prędkość w razie potrzeby.
Stosuj stały nacisk, nie wymuszając wiercenia.
Co jakiś czas wycofaj wiertło, aby usunąć odłamki z otworu.

Pielęgnacja po użyciu:

Oczyść wiertła po użyciu, aby usunąć wszelkie odłamki lub resztki.
Przechowuj wiertła w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, proszę odwołać się do informacji
kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu lub odwiedzić oficjalną stronę internetową Triumph
Twist Drill Co.

Podsumowanie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne środowisko pracy podczas
korzystania z wierteł do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
podejmuj niezbędne środki ostrożności, aby chronić siebie i innych. Dziękujemy za wybór naszego produktu i
życzymy udanego wiercenia!
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Kuluttajaturvallisuusohje Triumph Twist Drill Co.
Lyhyet Langan Mittaus Porat

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porat. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen käyttöön. Se on suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään tarvittavat
varotoimet ja menettelyt asennuksessa, käytössä ja hävittämisessä, EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen
(GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen porien käyttöä.
Pidä porat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Varmista, että työalue on puhdas ja vapaa vaaroista ennen poraustöiden aloittamista.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, suojautuaksesi
roskilta ja teräviltä reunoilta.
Tarkista säännöllisesti porat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Varmista, että käytät oikeaa porakokoa ja tyyppiä erityiseen sovellukseesi onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Pidä porasta aina tukevasti kiinni ja hallitse työkalua.
Vältä liiallista voimaa; anna poran tehdä työ estääksesi rikkoutumisen.
Varmista, että porattava materiaali on tukevasti kiinnitetty liikkumisen estämiseksi.
Älä yritä porata materiaaleja, jotka eivät sovi näille porille, kuten kovia metalleja tai liian paksuja materiaaleja.
Poraa aina oikealla nopeudella käsiteltävän materiaalin mukaan.
Älä kosketa poranterää heti käytön jälkeen; se voi olla kuuma ja aiheuttaa palovammoja.
Älä käytä poraa kosteissa olosuhteissa tai seiso epävakailla pinnoilla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poranterän Valinta:

Valitse oikea langan mittaus poranterä tehtävääsi (esim. 58S, 0.042" halkaisija).

Poran Asetus:

Aseta poranterä tukevasti porakoneen puristimeen.
Kiristä puristin varmistaaksesi, että terä ei liu'u käytön aikana.

Työalueen Valmistelu:

Poista alueelta kaikki tarpeettomat työkalut tai materiaalit.
Varmista riittävä valaistus näkyvyyden parantamiseksi.

Poraamisprosessi:

Aseta pora oikeaan kulmaan materiaaliin nähden.
Aloita poraaminen alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän, ja lisää nopeutta tarvittaessa.
Kohdista tasainen paine ilman, että pakotat poraa.
Vedä pora välillä ulos puhdistaaksesi reiästä roskat.

Käytön Jälkeinen Huolto:

Puhdista poranterät käytön jälkeen poistaaksesi roskat tai jäämät.
Säilytä porat kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet



Hävitä poranterät paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä poranteriä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote ei ole enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu
tuotepakkauksessasi tai vieraile Triumph Twist Drill Co.:n virallisilla verkkosivuilla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen työympäristön käyttäessäsi Triumph Twist Drill
Co.:n lyhyitä langan mittaus poria. Aina turvallisuus etusijalla ja ota tarvittavat varotoimet suojataksesi itsesi ja muut.
Kiitos, että valitsit tuotteemme, ja onnea poraamiseen!
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Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide för Triumph
Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Bor

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Bor. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning av denna produkt. Den är utformad för att hjälpa dig att
förstå nödvändiga försiktighetsåtgärder och procedurer för installation, användning och avfallshantering, i enlighet
med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder borrarna.
Håll borrarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror innan du påbörjar några borrningsuppgifter.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, för att skydda mot
skräp och vassa kanter.
Inspektera regelbundet borrarna för slitage eller skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Se till att använda rätt borrstorlek och typ för din specifika tillämpning för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder borrarna, håll alltid ett fast grepp och kontroll över verktyget.
Undvik att använda överdriven kraft; låt borren göra jobbet för att förhindra brott.
Se till att materialet som borras är ordentligt fastklämt för att förhindra rörelse.
Försök inte borra i material som inte är lämpliga för dessa borr, såsom hårda metaller eller överdrivet tjocka
material.
Borra alltid med lämplig hastighet för det material som bearbetas.
Rör inte vid borrspetsen omedelbart efter användning; den kan vara varm och orsaka brännskador.
Operera inte borren i våta förhållanden eller medan du står på instabila ytor.

Instruktioner för installation och användning

Val av borr:

Välj rätt wire gauge borr för din uppgift (t.ex. 58S för 0.042" diameter).

Installera borren:

Sätt in borrspetsen säkert i chucken på borren.
Dra åt chucken för att säkerställa att borren inte glider under användning.

Förbereda arbetsområdet:

Rensa området från onödiga verktyg eller material.
Se till att det finns tillräcklig belysning för synlighet.

Borrningsprocess:

Positionera borren i en rät vinkel mot materialet.
Starta borren på låg hastighet för att skapa ett pilot hål, öka sedan hastigheten vid behov.
Applicera jämn tryck utan att tvinga borren.
Dra tillbaka borren då och då för att rensa skräp från hålet.

Efter användning:

Rengör borrarna efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara borrarna på en torr, säker plats borta från barn och husdjur.



Avfallsinstruktioner
Kassera borrarna i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kassera inte borrarna i vanlig hushållssopor.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns med din
produktförpackning eller besök den officiella webbplatsen för Triumph Twist Drill Co.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker arbetsmiljö när du använder Triumph Twist Drill
Co. Korta Längd Wire Gauge Bor. Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga försiktighetsåtgärder för att skydda
dig själv och andra. Tack för att du valt vår produkt, och lycka till med borrningen!
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Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů pro vrtáky
Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Je navržen tak, aby vám pomohl pochopit
nezbytná opatření a postupy pro instalaci, používání a likvidaci, v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím vrtáků.
Udržujte vrtáky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez nebezpečí před zahájením jakýchkoli vrtacích úkolů.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, abyste se chránili
před troskami a ostrými hranami.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na opotřebení nebo poškození před použitím. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Ujistěte se, že používáte správnou velikost a typ vrtáku pro vaši konkrétní aplikaci, abyste se vyhnuli
nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání vrtáků vždy udržujte pevný úchop a kontrolu nad nástrojem.
Vyhněte se použití nadměrné síly; nechte vrták vykonat práci, abyste předešli zlomení.
Ujistěte se, že materiál, který vrtáte, je bezpečně upevněn, aby se předešlo pohybu.
Nepokoušejte se vrtat materiály, které nejsou vhodné pro tyto vrtáky, jako jsou tvrdé kovy nebo nadměrně
silné materiály.
Vždy vrtajte při vhodné rychlosti pro materiál, na kterém pracujete.
Dotýkejte se vrtacího bitu ihned po použití; může být horký a způsobit popáleniny.
Neprovozujte vrták za vlhkých podmínek nebo při stání na nestabilních plochách.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr vrtacího bitu:

Vyberte vhodný drátový vrták pro váš úkol (např. 58S pro průměr 0.042").

Nastavení vrtáku:

Vložte vrtací bit bezpečně do sklíčidla vrtáku.
Utáhněte sklíčidlo, abyste zajistili, že se bit během použití neproklouzne.

Příprava pracovního prostoru:

Uvolněte prostor od jakýchkoli zbytečných nástrojů nebo materiálů.
Zajistěte dostatečné osvětlení pro viditelnost.

Vrtací proces:

Umístěte vrták kolmo k materiálu.
Spusťte vrták na nízkou rychlost pro vytvoření pilotního otvoru, poté zvyšte rychlost podle potřeby.
Aplikujte konstantní tlak, aniž byste vrták přetěžovali.
Občas vytáhněte vrták, abyste vyčistili trosky z otvoru.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte vrtací bity, abyste odstranili jakékoli trosky nebo zbytky.
Uložte vrtáky na suchém, bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vrtací bity v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nepokládejte vrtací bity do běžného domácího odpadu.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy ohledně bezpečnosti nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na
obalu vašeho produktu nebo navštivte oficiální webové stránky společnosti Triumph Twist Drill Co.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné pracovní prostředí při používání vrtáků
Triumph Twist Drill Co. Krátké drátkové vrtáky. Vždy upřednostňujte bezpečnost a přijímejte nezbytná opatření k
ochraně sebe a ostatních. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám šťastné vrtání!


